


New words and new symbols that will 
reveal the hidden aspects of deity

Åά{ǇŜŜŎƘ ƛǎ ƻƴŜ ƻŦ ǘƘŜ ƪŜȅǎ ǿƘƛŎƘ ƻǇŜƴǎ ǘƘŜ ŘƻƻǊǎ ƻŦ ŎƻƳƳǳƴƛŎŀǘƛƻƴ 
between men and subtler beings.  It gives the clue to the discovery of 
those entities who are contacted on the other side of the veil.  But only 
he who has learned to keep silent, and has arrived at the knowledge of 
the times to speak can pass this veil and make certain esoteric contacts.  
Magic consists, we are told in the Secret Doctrine, in addressing the 
Gods in Their own language; therefore, the speech of average man 
cannot reach Them.

Å Therefore, those who seek to learn the occult language, those who yearn 
to become aware of the words which will penetrate to the ears of those 
who stand on the other side, and those who seek to utilise the formulae 
and phrases which will give them power over the Builders, have to 
unlearn their previous use of words and to refrain from ordinary 
methods of talking. Then the new language will be theirs and the new 
expressions, words, mantramsand formulas will be entrusted to their 
ŎŀǊŜΦέ ό¢/C фунύ



128 references to the vortex and funnel

In describing the first esoteric triangle for meditation the 
disciple must according to the Tibetan create a triangle of force 

between the 12-petaled lotus, the Ajna center and the heart 
center in this way: "This is in reality more in the nature of a 

funnel. of reception than a triangle." (DNA2: 182) 





The danger of points 
of unconnected light

Åά¢ƘŜ ƎǊŜŀǘ ŀƴŘ ŎǊǳŜƭ mayaof the planes of 
sweet illusion comes into being, draws into 
its snare the points of unconnected light, and 
dims their lustreΦέ ό¢/C мнтоύ















Whirling Vortex 
creates petals

"In the whirling of the 
force through the vortex 
(which whirling forms the 
petals of the lotus) it will 
be observed that certain 
petals predominantly 
ǎǘŀƴŘ ƻǳǘΣ Χέ(LOM:85)













Each life that the Personality leads is, at the close,
represented by some geometrical figure

Åά9ŀŎƘ ƭƛŦŜ ǘƘŀǘ ǘƘŜ tŜǊǎƻƴŀƭƛǘȅ ƭŜŀŘǎ ƛǎΣ ŀǘ ǘƘŜ ŎƭƻǎŜΣ ǊŜǇǊŜǎŜƴǘŜŘ 
by some geometrical figure, some utilisation of the lines of the 
cube, and their demonstration in a form of some kind.  Intricate 
and uncertain in outline and crude in design are the forms of 
the earlier lives; definite and clear in outline are the forms built 
by the average advanced man of this generation.  But when he 
steps upon the Path of Discipleship, the purpose consists in 
merging all these many lines into one line, and gradually this 
consummation is achieved.  The Master is He Who has blended 
all the lines of fivefold development first into the three, and 
then into the one.  The six-pointed star becomes the five-
pointed star, the cube becomes the triangle, and the triangle 
becomes the one; whilst the one (at the end of the greater 
ŎȅŎƭŜύ ōŜŎƻƳŜǎ ǘƘŜ Ǉƻƛƴǘ ƛƴ ǘƘŜ ŎƛǊŎƭŜ ƻŦ ƳŀƴƛŦŜǎǘŀǘƛƻƴΦέ (LOM 6)





Grasping the intricacy of the entire pattern

άhǿƛƴƎ ǘƻ ǘƘŜ Ŏƻƴǎǘŀƴǘ ƳƻǾŜƳŜƴǘ ŜǾŜǊȅǿƘŜǊŜΣ 
inherent in the solar system and the zodiacτ
onward, interior and revolvingτsome idea can be 
grasped of the intricacy of the entire pattern. A 
further aid to the grasping of this essential beauty 
of coordinated and organisedmovement and its 
power to qualify and condition the entire universal 
pattern can be gained by those students who have 
studied somewhat the various triangles to be 
found in the etheric body of man through the 
inter-relation of the seven centresto which I have 
ǊŜŦŜǊǊŜŘ ŜƭǎŜǿƘŜǊŜ ƛƴ Ƴȅ ǾŀǊƛƻǳǎ ōƻƻƪǎΦέ ό9! пмфύ





The Symbol should be seen
in Rapid Revolution





















The Newer Truths for which DK was 
Responsible to transmit

Åά[Ŝǘ ƳŜ ōǊƛŜŦƭȅ ǎǘŀǘŜ ǘƘŜƳ ƛƴ ǘƘŜ ƻǊŘŜǊ ƻŦ ǘƘŜƛǊ ǊŜƭŀǘƛǾŜ 
importance:

Å1. Shamballa

Å2. Teachings of the New Discipleship

Å3. Teaching on the 7 Rays

Å4. Teachings on the New Astrology

Å5. Information about the New Group of World Servers 

Å6. To form an exoteric branch of the inner Ashrams.

ÅтΦ ¢ŜŀŎƘƛƴƎ ǳǇƻƴ ǘƘŜ bŜǿ ²ƻǊƭŘ wŜƭƛƎƛƻƴέ ό¢/C нрн-55)

2-C. A presentation of the newer type of meditations, 
with its emphasis upon visualisationand the use of the 
ŎǊŜŀǘƛǾŜ ƛƳŀƎƛƴŀǘƛƻƴΤΧ  όнро-255 R&I vol. 4)






